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Requiem za zapomenuté6:  
K hudební reprezentaci marginality7

Zuzana Jurková 

Requiem.

Requiem

6 Tento text vznikl jako součást výzkumu „Pražských hudebních světů“ v rámci  
SpeciWckého vyskoškolského výzkumu 2013-267701 řešeném na Univerzitě Karlově  
v Praze, Fakultě humanitních studií.

7 V tomto příspěvku chápu marginalitu jako existenci (jednotlivce nebo skupiny) na 
okraji − jednak v ekonomickém smyslu, jednak (spojitě) ve vztahu k rozhodovacím 
procesům. Tak je v ČR běžně chápána situace Romů. K marginalitě podrobněji viz 
Mareš 2000.
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8

 10

11

8 Výraz „čeští Romové“ tu užívám pro zjednodušení, ovšem v rozporu s odbornou  
romistickou literaturou. Označuji tak Romy, kteří žijí v posledních desetiletích  
na území České republiky, ať patří ke kterékoli subetnické skupině. Známá historická  
skutečnost je, že 90 % Romů, kteří tu žili před rokem 1939, tzv. čeští a moravští  
Romové, bylo vyvražděno během 2. světové války. Po ní na toto území (dílem pod 
tlakem státní administrativy) přišli Romové ze Slovenska, označovaní jako „slovenští 
Romové“ nebo „servika Roma“. Ti dnes představují většinu Romů v ČR.

9 Primárně odkazuji na publikace ICTM Study Group Music and Minorities: Pettan – 
Reyes – Komavec (eds.) 2001; Ceribašič – Haskell (eds.) 2006; Statelova – Rodel –  
Peycheva – Vlaeva – Dimov (eds.) 2008; Jurková – Bidgood (eds.), 2009. Dále  
namátkově Clausen − Hemetek – Saether (eds.) 2000, nebo Hemetek 2001.  
Romské hudbě byla určena řada Gypsy Folk Music of Europe, vydávaná Institutem  
for Musicology of the Hungarian Academy for Sciences, v ČR např. Romani Music  
at the Turn of Millennium (ed. Jurková, 2003).

10 „…minority …implicates majority to which the minority is inextricably linked by at 
least one criterion that allows comparison and subsequent di?erentiation as minority 
and majority“ (Reyes 2013).

11 Podrobněji o tom viz Malvini 2004.
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 RUDOLFINUM, 4. LISTOPADU 2012

12

13

14

15

12 Sólisty byli Pavlína Matiová – soprán, Jana Wallingerová –alt, Martin Šrejma – tenor, 
Martin Bárta – bas, sborový part zpíval Kühnův smíšený sbor.

13 Informace od mé dcery Jitky, která byla manažerkou celého projektu.

14 Video záznam koncertu je součástí této publikace. Za jeho poskytnutí děkuji Slovu 21.

15 Média se vyjadřovala slovníkem „zazářila Pavlína Matiová“, viz např. http://www.
ceskatelevize.cz/porady/1148499747-sama-doma/212562220600128/video/ (6. 5. 2013).

16 Zde se otevírá prostor pro ještě nuancovanější tázání se, totiž po homogenitě minori-
ty. To je však zatím nejen mimo prostorové možnosti tohoto článku, ale i mimo můj 
výzkumný záběr.
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17

18

.  

DOMÁCÍ TRADICE

17 Maďarsko 2012, režie Benedek Fliegauf.

18 Polsko, Německo, Francie, Kanada 2011, režie Agnieszka Holland.
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20  

21

autoritu.

22

23

Ro

19 Pojem „vlastní“ nelze ovšem žánrově speci&kovat, jak je patrné dále.

20 Tento název dostal v r. 1970. Viz http://www.kher.cz/clanek.php?id=40 (Sadílková 
2012, 29. 4. 2013).

21 O A. Giňovi viz pořad http://www.ceskatelevize.cz/porady/1059542845-jeste-jsem-ta-
dy/299322223750009-andrej-gina/ (29. 4. 2013).

22 Ještě na jaře 2013 vzpomínal básník Janko Horváth na veletrhu „Svět knihy“, jakým 
zjevením pro něj byly texty publikované v romštině právě na stránkách Romano ľilu.

23 Šlo o sbírku romské poezie Romane giľa, vydanou 1979 (viz Sadílková 2012).
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24 

hudba. 

25

 

a 27 

soudobou realitu.28 

30 

24 Sadílková 2012.

25 Záměrně tu nezmiňuji hiphop. Jeho provozování je sice v posledních letech oblíbené 
mezi romskou mládeží ve formě beatboxu a breakdance, nicméně jedinou populár-
nější skupinou, spojenou s jazykem, představuje Gipsy.cz. Ta byla relativně nedávno 
extrémně populární mezi majoritou, ale o tom, jak moc je skutečně „Reprezent“antem 
(jak zní název alba z r. 2008) Romů v ČR, si nejsem jistá. 

26 Kromě nejznámějšího souboru Kale s Věrou Bílou tu hráli v 80. a 90. letech např. 
Čercheň , Giňovci nebo Rytmus 84. V obou posledně jmenovaných byl významnou 
postavou již zmíněný spisovatel Andrej Giňa.

27 Jejich první album – Čhave Svitavendar − vyšlo symbolicky r. 1989.

28 Podrobněji o rompopu viz Jurková 2013.

29 Je mimo prostorové možnosti článku popisovat charakteristické rysy tohoto žánru. 
Podstatné je, že písně jsou samotnými Romy považovány za staré a lidové, a tedy 
zařaditelné do kategorie phurikane giľa. Více viz Jurková 2003b. 

30 Hned v červenci 1990 se například konal v Brně „Světový festival romské kultury“, během 
nějž se distribuoval jen pár měsíců před tím nahraný trojdeskový komplet Romský folklór. 
Ten obsahuje nahrávky nejznámějších romských hudebníků z tehdejšího Československa.
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„Pro komunikaci v rámci romské společnosti se staly důležitými romské folklorní 
hudebně taneční soubory, které začaly vznikat v 80. letech, kdy došlo i k jisté revizi 
dosavadní tvrdě asimilační politiky a kdy byla samostatná prezentace romské kul-
tury jako kultury etnické skupiny Romů opět možná.“

dodnes.

31

„Pocházím z rodiny moravských Romů, kteří byli společně s těmi českými (během 
války – pozn. ZJ) téměř vyhlazeni. Po válce se vrátilo pouhých šest set lidí. Důsled-
ky nejen pro konkrétní rodiny, ale i identitu romské populace v České republice 
byly tragické. Víc než 90 % Romů, kteří žijí v této zemi, pochází původně ze Slo-
venska a přišli sem po druhé světové válce, což kromě jiného poznamenává i jistý 
odstup při debatách o nutnosti vypořádat se například se dvěma tzv. cikánskými 
tábory provozovanými českými dozorci, do nichž cíleně soustřeďovali české a mo-
ravské Romy, aby je následně deportovali do koncentračních táborů v Osvětimi a 
jinde. Slovenští Romové nemohou v  tomto ohledu plnohodnotně sdílet tragédii, 
které prostě tady na tomto území nebyli vystaveni.“ (Balážová 2012: 3).

32

31 Bývá označován též výrazem Porraimos. Viz např. >lm A. Isles (2003), distribuovaný 
US Holocaust Memorial Museum.

32 Romové byli za války pronásledováni i na Slovensku, ale toto pronásledování nemělo 
tak systematickou podobu jako v českých zemích. Kenrick a Puxton (1972: 183 – 4, 
citováno podle Hübschmannová 2005: 14) uvádějí, že z 80 tisíc Romů, žijících na 
Slovensku v r. 1939, jich bylo během války zavražděno 1.000. Pro České země ovšem 
uvádějí údaje 13 tisíc a 6,5 tisíce, v nichž se např. s českými historiky neshodují.  
Podrobněji zejména Hübschmannová 2005.
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33

34

35

GENEZE SKLADBY

33 Např. v podání Emílie Machálkové:  
http://www.youtube.com/watch?v=PG2CxE2D1Ac (12. 10. 2013).

34 Citováno podle Hübschmannová – Jurková 1999: 16.

35 „Andro khera avenas / le Romen sa kidenas… / andro lagros jon len ľikernas… // Přišli 
do bytu a sebrali Romy… drželi je v lágrech…“ (Hübschmannová – Jurková 1999: 55).

36 „Aven Roma savore / sthovas amen o love / keras angle lende barobar… // Romové,  
pojďme všichni / vyberme peníze / a postavme jim pomník.“ (Tamtéž).

37 Údaje k životu R. M. Rathgeba čerpám jednak z jeho o<ciálních stránek http://ro-
ger-moreno.de.tl/Lebenslauf.htm (18. 9. 2013), jednak z rozhovoru v Romano voďi 
11/2012, s. 14–17. Třetím zdrojem je <lm Boba Entropa Musicians for Life z r. 2007.
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38

 

ORGANIZACE

40

Khamoro

38 Tamtéž.

39 http://roger-moreno.de.tl/Lebenslauf.htm (18. 9. 2013).

40 Informace týkající se %nanční stránky mi laskavě poskytla paní Jelena Silajdžič.
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41  

Khamoro

INTERPRETACE

 a in

rysem 

42

.43 

44 

41 Viz http://www.slovo21.cz/nove (18. 9. 2013). Na stránkách jsou popsané i jednotlivé 
projekty obou typů – integrační i „romské“.

42 Slobin mluví o „méně nápadném, ale o to zákeřnějším útesu hegemonie“,  
o „celém masivu sdílených představ týkajících se každého aspektu provozování  
hudby“ (1993:33). 

43 Jejich charakteristika viz Appadurai 1996: 33–36.

44 Šlo o Evu Zikmundovou; viz programová brožura Requiem.
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Requiem

Requiem

45 S agenturou Slovo 21 dlouhodobě spolupracuji a veřejně se o nich vyjadřuji velmi 
pochvalně. Viz např. můj text v katalogu festivalu Khamoro 2013: 24.


